
10

SARDINIEN

40°30’N

40°00’N

41°00’N

41°30’N

01
0°

00
’E

00
9°

00
’E

00
9°

30
’E

00
8°

00
’E

39°30’N

39°00’N

00
8°

.3
0’

E

SARDINIEN

Olbia
Castelsardo

Asinara

S.Teresa di Gallura

I. di La Maddalena

Orosei

Sassari

Tempio Pusania

Ozieri

Dorgali

Nuoro
Cala Gonone

Arbatax

Tortoli

Capo di Pula

Portoscuso

Carbonia

Iglesias

Oristano

Bosa Marina

Golfo di Orosei

Golfo di Cagliari
Capo Carbonara

Capo SpartiventoCapo Teulada

Golfo di Oristano

Golfo dell’Asinara

KORSIKA

I. Tavolara

Capo Testa

Palau

Golfo Aranci
Capo Figari

1834

Marina di Baunei

Marina di Capo 
Ferrato

Marina Perd E’Sali

Marina di 

Capo Pecora

Buggerru

Capo della Frasca

Torre Grande

Macomer

Capo S. Marco

Capo Marargiu

Capo Caccia

Capo 
Falcone

Cannigione

Portisco

Monte Limbara

1359

971

1127

Monti del Gennargentu

1463

812

1236

1116

1258

1050

Lago Omodeo

Lago del Coghinas

Tarralba

1212

Isola Rossa

Porto Cervo

Porto Corallo

Porto Ottiolu

Marina di Puntaldia

Capo Monte 
Santu

Capo 
Mannu

Capo 
dell’Argentiera

Porto 

1017

CastelsardoC

Asinara

aalluraaGalS.Teresa di i Gi Gal

I. di La Maddalena

Golfo dell’Asinarad

Capo Testap

PalauPala

Capo
eFalconee

p

ggCannigione

Portisco

Isola RossaIso a

o Cervoorto Co CPoo

ririSassaassar

Iglesias

Oristan

Bosa Marina

Golfo di Oristano

Capo Pecorap

Buggerru

Capo della Frasca

Torre GrandeTTorre Grande

Capo S. Marco

Capo Marargiu

Capo Caccia

1236

1050

TarraTarra

Capo
Mannu

oCapoo
Argentierall’AA

Olbia

Orosei

galiDorgg

uoro
la GononeonoCal

rbataxaArbrba

TortoliTortTo

Golfo di Orosei

I. Tavolara
Golfo Aranci

Capo Figari

neiaunnMarina di BaBaMM

971

1127127

14636

212

o CorallooraPort

Porto Ottioluttio

i PuntaldiadMarina d

Capo Monte
Santu

Capo di Pula

PortoscusoP o

Carbonia
Golfo di Cagliari

Capo Carbonara

Capo SpartiventotCapo Teulada

Marina diMar Capo
Ferrato

E’SaliE’SE’SMarina Perdrd 

Marina diM

1116

1017

Porto 

ZONE B  
KARTEN  26-53

ZONE D  
KARTEN 71-111

ZONE E  
KARTEN 112-122

ZONE C  
KARTEN 54-70

ZONE A  
KARTEN  1-25



11

39°20’N

39°40’N

00
9°

40
’E

01
0°

00
’E

01
0°

20
’E

01
0°

40
’E

40.00’N

40.20’N

40.40’N

41.00’N

KARTEN 8-14

KARTEN 15-17

KARTEN 18-21

KARTEN 1-7

KARTEN 24-25

KARTEN 22-23

Olbia

Golfo Aranci

I. Tavolara

ZONE B

Capo Coda Cavallo

Marina di Puntaldia

Capo Ferrato

Capo Bellavista

Capo Monte Santu

Golfo di Orosei

P.ta Nera

Capo Comino

Isola Ruja

I.ti Pedrami

ZONE D

Capo S. Lorenzo

P.ta Torre de Murtas

Capo Figari

ZONE BN

Capo Ferratop

Golfo di Olbia

Marina d’Olbia

Capo Sferracavallo

P.ta Su Mastixi

Porto Corallo

Porto la Caletta

Cala Gonone

Arbatax

Marina di Baunei

Marina di 
Porto Ottiolu

SARDINIEN

Meereschutzgebiet 
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Ostsardinien von Capo Figari bis Porto Corallo
Die Küste von Capo Figari bis Capo Ferrato erstreckt sich über 100 sm, 
wobei sich flache, sandige Küstenstreifen mit spektakulär gefärbten 
Klippen und steil ins Meer abfallenden Felsnadeln abwechseln. Im N sind 
die Küsten unregelmäßig und ziemlich verbaut,  je weiter man nach S 
kommt wird das Profil regelmäßiger und geradliniger, stellenweise sogar 
menschenleer und noch nicht vom Massentourismus berührt. Die 
Landschaft wird von einem Gebirgskamm dominiert, der sich von N nach 
S über die gesamte Länge der Insel erstreckt  und auf dem verstreut alte 
Dörfer liegen. Richtung S lichten sich die Ankermöglichkeiten und die 
den vorherrschenden Sommerwinde stark ausgesetzte Küste, bietet nur 
wenige  sichere Ankermöglichkeiten. Yachten konzentrierten sich auf 
bestimmte Gebiete: im N zwischen Capo Figari und Capo Coda Cavallo, im 
Golf von Orosei und in der Gegend von Arbatax; das übrige Gebiet wird 
meist von Transitbooten befahren.
Nicht verpassen  Die Ankerplätze des Meeresschutzgebietes Tavolara 
und Capo Coda Cavallo, die Isola Ruja und, bei gutem Wetter, der Golf von 
Orosei.
Empfohlene Häfen: Golfo Aranci, Olbia, Porto Ottiolu, Arbatax, Porto 
Corallo.

WETTER Vom Herbst bis zum Frühjahr wehen die 
vorherrschenden Winde aus S bis N über W.
Bevor der Scirocco einsetzt, bilden sich Wolken über 
Capo di Monte Santu. Der Tramontana wird von 
kleinen Wolken über den Bergen um den Golf von 
Orosei angekündigt. Er kann Sturmstärke erreichen.
Weiße Wolken über Monte Capo Santu sind ein 
Anzeichen für NW- oder NE-Winde, die oft sehr heftig 
sind und bis zu 4-5 Tage anhalten. 
Niedrige Wolken über den Bergen der Ogliastra (E-lich 
von Arbatax) bringen starke W-NW-Winde auf.

WETTER Dichter Nebel über den Gipfeln der Insel Tavolara 
kündigt O-Winde an. Wolken, die sich über der Insel bilden, 
bringen Scirocco. Wolken, die sich schnell in Richtung S 
bewegen und über das O-liche Ende der Insel ziehen ohne 
den Gipfel zu berühren, kündigen Tramontana oder Grecale 
an. Ein Wolkenband, das über dem zentralen Bereich der Insel 
(ohne den Gipfel zu berühren) liegt, kündigt Maestrale an.

Area F- Sardegna da Capo Figari a Porto Corallo
KARTEN 1 - 25

ZONE
A

OSTKÜSTE
VON CAPO FIGARI BIS PORTO CORALLO
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ZONE A - OSTKÜSTE VON CAPO FIGARI BIS PORTO CORALLO	DA CAPO FIGARI 
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ZONE A - OSTKÜSTE VON CAPO FIGARI BIS PORTO CORALLO 

WEGEPUNKTE UND ENTFERNUNGEN   

FF BESCHREIBUNG
KOORDINATEN  WGS 84

BREITE            LÄNGE
 KARTE

1 0,5 sm von Capo Figari 40°59’.75N  009°40’.70E 1-2

2 I. Tavolara - 1000 m von Punta Tumone 40°56’.35N 009°44’.42E 1

44 1 sm W-lich von Isolotto di Molarotto 40°52’.50N 009°48’.16E 7

63 0,5 sm E-lich von Capo Comino 40°31’.74N 009°50’.77E 14

67 0,5 sm E-lich von Punta Nera 40°22’.72N 009°46’.02E 17

81 0,5 sm E-lich von Capo di Monte Santu 40°04’.77N  009°44’.75E 17

88 1 sm E-lich von Capo Bellavista 39°55’.78N  009°44’.34E 21

110 1 sm E-lich von Capo Ferrato 39°18’.00N 009°39’.18E 25

n.v. : nicht verfügbar

       Marina / Yachthafen         Hafen mit Liegeplätzen          Liegeplätze          L.ü.a.           Gastlieger           Bootstankstelle          max./min.
Wassertiefe im Hafen         Strom           Wasser          Sanitäranlage         Dusche          Slipanlage          Travel-lift          Kran           Werkstatt

GG
Assistenza tecnica

LOA LOA Carburante Profondità

DocceServizi igienici Scivolo Carroponte/travel-liftGru

numero ormeggiPorto con ormeggi per il diportoMarina/Porto turistico

Energia elettrica
Acqua

HÄFEN UND MARINAS INFOTABELLE 

BEZEICHNUNG
KOORDINATEN WGS 84

KARTE
     

BREITE    LÄNGE

6 Hafen von Golfo Aranci 40°59’.80N 009°37’.30E 3 ● n.v. n.v. 4-2 ● ●
7 Liegeplätze in Golfo Aranci 40°59’.83N 009°37’.30E 3 ● 130 33 ● 5,5-2 ● ●
8 Marina di Baia Caddinas 40°59’.70N 009°36’.25E 3 ● 107 23 ● ● 2,5-2 ● ● ●

14 Olbia - Werfte 40°55’.33N 009°33’.15E 5 ● 100 30 ● 4-3 ● ● ● ● ● ●
15 Olbia - Sarda Nautica 40°55’.70N 009°31’.15E 5 ● n.v. n.v. 3 ● ● ● ● ● ●
16 Olbia - Lega Navale 40°55’.58N 009°30’.60E 6 ● n.v. n.v. ● 4-2 ● ●
17 Olbia - Segelclub 40°55’.30N 009°30’.58E 6 ● 150 16 ● ● 4-2,5 ● ●
17 Olbia - Molo Brin 40°55’.30N 009°30’.58E 6 ● 15 145 ● ● 8-5 ●
18 Marina di Olbia 40°55’.05N 009°31’.45E 6 ● 270 150 ● ● 5-3 ● ● ●
27 Marina di Costa Corallina 40°53’.16N 009°37’.78E 9 ● 140 11 ● 1.5 ● ● ● ● ●
30 I. Tavolara - Baia dello Spalmatore 40°53’.52N 009°40’.95E 9 ● 45 n.v. ● 3

33 Marina Porto S. Paolo 40°52’.90N 009°38’.25E 10 ● 100 15 ● 2,5-2 ● ●
49 Marina di Puntaldia 40°49’.00N 009°41’.40E 13 ● 380 26 ● ● 4 ● ● ● ● ●
51 San Teodoro 40°46’.78N 009°40’.75E 14 ● 138 35 3-2

54 Marina di Porto Ottiolu 40°44’.30N 009°42’.80E 14 ● 405 18 ● ● 3-2,3 ● ● ● ● ● ●
60 Siniscola - La Caletta 40°36’.51N 009°45’.38E 16 ● 450 40 ● ● 5-2 ● ● ● ● ● ●
69 Orosei 40°21’.63N 009°42’.90E 19 ● n.v. n.v. 1,5-1

72 Cala Gonone 40°16’.85N 009°38’.31E 20 ● 200 30 ● ● 4,5-2 ● ● ●
83 Marina di Baunei 39°59’.35N  009°41’.60E 22 ● 350 40 ● 4,5-2 ● ● ● ● ● ●
87 Marina di Arbatax 39°56’.30N 009°42’.15E 23 ● 500 80 ● ● 9-5 ● ● ● ● ● ●
97 Porto Corallo - Marina di Villaputzu 39°26’.20N 009°38’.47E 25 ● 400 30 ● ● 4-3 ● ● ● ● ● ●
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ZONE A - OSTKÜSTE VON CAPO FIGARI BIS PORTO CORALLO	DA CAPO FIGARI 

Cala Moresca Blick von Norden auf diese diese schöne Bucht  an der NE-Seite des Golfo Aranci. Guter Schutz vor östlichen Winden. Im 
Sommer ist das Ankern geregelt, und man muss ausreichend Abstand zur Badezone halten (siehe Seite 16).

Marina di Baia Caddinas  Blick von Süden auf diesen kleinen Privathafen an der SW-Seite des Golfo Aranci. Bei Schirokko sollte das Einlaufen 
vermieden werden. Von den 115 Liegeplätzen, sind 5 sind für Transitboote vorgesehen (siehe Seite 17).

Isola di Figarolo

Fischzuchtanlage
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ZONE D

2000
 Meter

 sm 

0

0 2

Capo Figari        1  40°59’.75N 009°40’.70E
Von Weitem erkennt man die steilen, direkt ins Meer fallenden 
Klippen von Capo Figari,  teilweise erreichen sie bis zu 200 m. 
Das Gewässer vor den Klippen ist gefahrlos, aber der Wind kann 
böig sein und seine Richtung abrupt ändern.

1A Da Capo Figari a Punta Ottiolu

Meereschutzgebiet 
Tavolara und 

Punta Coda Cavallo
KARTE 8
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ZONE A GOLFO ARANCIKARTE
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KARTE 3
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Isola di Figarolo       3  40°59’.05N 009°38’.33E 
Bei gutem Wetter im N der Insel, vor der Fischzuchtanlage auf 
7 m WT über Sand ankern.

Cala Moresca        4  40°59’.15N 009°38’.73E  
Schöne Bucht, im Inneren diskreter Schutz vor dem Scirocco. 
Im Sommer ist das Ankern reglementiert und man muss sich 
vom Ufer und Strand am Ende der Bucht fernhalten. Ankern 
auf 5-8 m WT über Sand. 

Cala di Sassari       10  40°58’.78N 009°35’.55E 
Zwischen Punta Caltabassa und Punta delle Casette öffnet sich 
eine weite Bucht mit zahlreichen Einbuchtungen mit 
Sandstränden, einige davon im Sommer gut besucht. Die 
Ankerplätze sind vor den W-Winden gut geschützt. Beim 
Ansteuern auf die zahlreichen, die Küste säumenden Felsen 
achten. Ankern auf 4-6 m WT über Sand.  

ACHTUNG Beim Annähern auf den 
ständigen Verkehr der Linienfähren 
vom Festland zum Hafen von Olbia 
und im Golfo Aranci achten.KARTE 4

TAV 2A Golfo Aranci
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Hafen von Golfo Aranci        6 40°59’.80N 009°37’.30E 
Kleiner Hafen N-lich der drei Molen des Handelshafens, von einheimischen Booten 
und Fischerbooten besetzt. Keine Liegeplätze für Yachten, man kann jedoch an 
einem Fischerboote festmachen.
Hafenbehörde  VHF ch 16 - � 0789 563644

Liegeplätze in Golfo Aranci        7 40°59’.83N 009°37’.30E 
Vor kurzem wurde ein Betonwellenbrecher  zum Schutz der Seepromenade von 
Golfo Aranci errichtet. Schwimmstege mit zahlreichen Liegeplätzen für Yachten 
(WT: max. 5,5 m - min. 2 m). 
1. Maris Marine 50 Liegeplätze (LOA 25 m) Handy 335 480205 

2. Marina di Golfo Aranci  30 Liegeplätze (LOA 17 m) 5 Gastlieger
 Handy 347 8777717/348 7939401 www.marinadigolfoaranci.com 

3. Pontile Stepan 40 Liegeplätze (LOA 20 m) Handy 338 3874621
   stepansas2014@gmail.com - www.postobarcasardegna.it

4. Mare Fun 50 Liegeplätze (LOA 33 m) Handy 320 0522100 / 345 1629606 
    info@marefun.it - www.marefun.com
5. 5 Star Mooring  VHF ch 74 Handy 347 8310359 - www.5starmooring.com      

Kleines, aus dem 
Küstenprofil ausgeho-
benes Hafenbecken, 
hauptsächlich von 
lokalen Kleinbooten 
belegt.

Ankern in Golfo Aranci  
      5  40°59’.90N 009°36’.90E                             
Der Golf bietet optimalen Schutz 
vor den N-Winden. Abgesehen 
vom Fährverkehr ist es hier 
ziemlich ruhig. Ankern auf 4-7 m 
WT über gut haltendem Sand.

Marina di Baia Caddinas       8  40°59’.70N 009°36’.25E 
Kleiner Privathafen an eine Wohnanlage angeschlos-
sen. 107 Liegeplätze (WT: max. 2,5 m - min. 2 m), davon 
5 für Gastlieger. Bei Scirocco ist das Einlaufen gefähr-
lich und der Maestrale erschwert das Anlegemanöver. 
Vor dem Einlaufen die Marina kontaktieren. 
Marina di Baia Caddinas VHF ch 09 (07/20h)
� 0789 46898
info@marinadibaiacaddinas.it 
www.marinadibaiacaddinas.it  

Cala Delfino        9 40°59’.58N 009°36’.08E
Die Bucht öffnet sich gleich SW-lich der Baia 
Caddinas. Vorsichtig ansteuern aufgrund der zahlrei-
chen vorgelagerten Felsen und der Untiefen, die sich 
vor der Landzungen seewärts erstrecken. Ankern  in 
der Mitte der Bucht auf 4-5 m WT über Sand, guter 
Schutz vor den W-Winden.

ACHTUNG Bei der Annäherung 
sind den Verkehr und die Anlege-
manöver der Fähren, die den 
Handelshafen passieren, nicht zu 
behindern.
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Baia di Pittolongu        12  40°56’.35N 009°34’.58E 
Die Bucht ist von Klippen und felsigen Untiefen gesäumt, daher nur mit 
großer Vorsicht ansteuern. Im  Sommer ist der Strand immer voll und laut. 
Guter Schutz vor den W-Winden, ankern auf 5-10 m WT über Sandgrund, 
teils mit Seegras und Fels durchsetzt.  

Cala Banana       11 40°57’.45N 009°35’.16E 
Schöner Ankerplatz, gut vor dem NW-Wind geschützt, voller 
Klippen und felsigen Untiefen, daher vorsichtig ansteuern. 
Ankern auf 5-7 m WT über Sand.

HINWEIS Vom 1. 05 bis zum 30. 09 ist das Meer auf einer Breite 
von etwa 200 m von den Sandküsten und 100 m von den 
Felsküsten von Golfo Aranci, für die Badenden reserviert.
Von 8.30 bis 19.30 Uhr ist das Folgende verboten: Navigation, 
Aufenthalt, Anlegen und Ankern von Segel- und Motorbooten,  
jede Art von Fischerei; das Verbot des Unterwasserfischens 
erstreckt sich bis zu 500 m von den Stränden.

A4 Olbia

Meereschutzgebiet 
Tavolara und 

Punta Coda Cavallo
KARTE 8
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Marina di Olbia       
      18  40°55’.05N 009°31’.45E
Die hübsche Marina liegt in zwei kleinen 
Buchten, die von einem Inselchen und ein paar 
Felsen begrenzt werden; vorsichtig ansteuern. 
Der Hafen ist rundum gut geschützt mit 270 
Liegeplätzen (WT: max. 5 m - min. 3 m) und 2 
Plätzen für Megayachten am Tankstellenkai.
Im Voraus die Marina kontaktieren und sich 
über die Verfügbarkeit von Liegeplätzen  
informieren. Gäste können einen kostenlosen 
Shuttle-Service zur Stadt und zum Flughafen 
nutzen.    

Marina di Olbia VHF ch 09 
� 0789 645030 / Handy 338 8765449 
info@moys.it - www.moys.it 

L.N.I. Olbia       16  40°55’.58N 009°30’.60E
Am Fuß der zentralen Mole (Pontile Isola 
Bianca) befinden sich zwei Stege (WT: max. 4 m 
- min. 2 m), die von der LNI (Lega Navale 
Italiana) verwaltet werden und einige Plätzen 
nur für Mitglieder bieten. 
� 0789 26165

Circolo Nautico Olbia      
       17  40°55’.30N 009°30’.58E
Schöner Hafen in Stadtnähe und mit Blick auf 
das archäologische Museum der Stadt. 150 
Liegeplätze an Schwimmstegen (WT: max. 4 m 
- min. 2,5 m). Einfahrt S-lich der Isola di Mezzo. 
Vor der Einfahrt in den Hafen sollte man sich 
bei der Hafenverwaltung über die Verfügbar-
keit von Liegeplätzen informieren.
VHF ch 12  � 0789 26187 Handy 327 9852177
www.circolonauticoolbia.it 
info@circolonauticoolbia.it

Anleger Molo Brin Bis 2024 konnten 
Transitboote frei an der S-Seite der Molo Brin 
festmachen. Seit 2025 – nach einer umfassen-
den Umgestaltung – ist der Kai ausschließlich 
Megayachten vorbehalten (15 Liegeplätze, LOA  
145 m, WT: max. 8 m - min. 5 m).
MOYS VHF ch 9  � 0789 645030  www.moys.it

Hafenbehörden VHF ch 16  � 0789 56360  
cpolbia@mit.gov.it 
Transitboote können nach behördlicher 
Genehmigung  längs der Kais des „Molo 
Vecchio“ (LOA 18 m) für maximal 48 Stunden 
anlegen, jedoch keinesfalls über 08:00 Uhr des 
zweiten Tages hinaus. Die Genehmigung 
verliert – unabhängig von ihrer Dauer – ihre 
Gültigkeit, sobald der Liegeplatz verlassen 
wird; eine neue Genehmigung kann erst nach 
15 Tagen beantragt werden.

Ankeplatz Olbia Bei besonders widrigen 
Wetterbedingungen kann nach behördlicher 
Genehmigung S-lich des Molo Brin auf 3–7m 
WT über Schlickgrund geankert werden. 
Vorsicht vor Flachwasser nahe der Küste. Das 
Ankern wird den stetigen Schiffsverkehr 
gestört. 

6A

LOA

4m

LOA

5m

150m

145m



21

O
S

T
K

Ü
S

T
E

ZONE AVON PUNTA DELLE SALINE BIS CAPO CERASO KARTE

7

10
2

11

10

2

2

32

9

55

53

19

218

67

140

126

70

85

75

25

20
20

20

10 10

2

2

10

14

15

12

10

11

22

27
301914

13

12

18

8

10 9

7

6

4

4

3

10

25

33

17
14

10

20

10
20

30
5

10

5

Fl.G.5s5M

Fl.R.5s5M

LFl.W.5s15M

P.ta delle Saline

P.ta de Su Filiu

Liscia delle Saline

Stagni delle Saline

I.to Patron Fiaso

Porto Vitello
Porto Lucas Capo Ceraso

P.ta Ruia

Cala 
Marcantonio+

+

+
+

++

+

+
+

+

++

++
++

+
+

13

B

++
+

+
+

+

++
+
+

+

+

+
+

+

+
+

+
+

+

Fl(5)Y.20s

Q.W.1s5M

40°55’.35N 
009°34’.60E

C

500
 Meter

0

10
2

5

Porto Vitello

Porto Vitello - Porto Lucas - Cala Marcantonio

Porto Lucas

I.ti di Porto Lucas

Cala 
Marcantonio

Capo Ceraso

P.ta Ruia

+
++

+
+

++

+++
+

+

+
+

10

10

10

10
10

2

32

45

93

22

42 25

55

15
20

19

17

11

42

2

52

67

75

13

20

15

13

22

26

20

6

45

35
32

26

20

17

18

19

32

17

62

75

B

23

21

22

23

s

s/w

s

s/r

s
s/r

s

s
s/r

s/w

140

2000

5

N

W E

S

Fl(5)Y.20s

2

Liscia delle Saline

Liscia delle Saline

I.to Patron Fiaso+

+

P.ta Tronfino

Li Cuncheddi

19

20

Le Vecchie Saline

+
++

++
+

+
+

2

2

2

2

2

2

2

2

2

4

35

42

45

34

6

84

9

77 88

84

8

65

6242

45

45 28

2

4

55

35

BAR

BAR

200

 Meter

0

N

W E

S

Sc.o del Muzzone

5

52

35

16

2

35

32

35

42

7

38

Stagni delle Saline 23

s/r

s

s

s

s/w

s/w

s/w

s/w

s/w

Liscia delle Saline        19  40°54’.45N 009°35’.24E
Wenig besuchte weite Bucht, mit hervorragendem Schutz vor den 
S-Winden. Man ankert beliebig am Ende der Bucht vor dem Strand auf 3-5 m  
WT über Sand. und/oder Seegras. Die am besten geschützte Ecke befindet 
sich O-lich der kleinen Insel, die die Bucht in zwei Teile teilt.
Li Cuncheddi        20  40°54’.50N 009°35’.83E
Ruhiger Ankerplatz mit gutem Schutz vor dem Scirocco. Ankern vor dem 
Strand auf 3-6 m WT über Sandgrund oder Sand/Seegras.

Porto Vitello        21 40°55’.30N 009°37’.00E    Porto Lucas        22 40°55’.24N 009°37’.83E   Cala Marcantonio        23 40°55’.30N 009°38’.20E  
Die Felsküste wird durch kleine Sandstrände unterbrochen, die bei ruhiger See und günstigen Winden angestuert werden können. Wegen 
zahlreicher unter der Wasseroberfläche liegender Felsen ist besondere Vorsicht beim Anlanden geboten. In der Saison sind Schwimm-
zonen ausgewiesen, von denen man sich entsprechend fernhalten muss.  Ankermöglichkeit auf  3-7 m WT (Sand oder Sand/Felsen, oder 
Sand/Fels). Es ist ratsam eine Ankerboje zu verwenden, wenn man mit dem Ankergrund nicht vertraut ist. 

a7 Da Punta delle Saline a Capo Ceraso

Meereschutzgebiet 
Tavolara und 

Punta Coda Cavallo
KARTE 8
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WETTER Dichter Nebel über den Gipfeln der Insel Tavolara 
kündigt E-Winde an. Wolken über der ganzen Insel deuten auf  
Scirocco hin.  Wolken, die sich schnell nach S bewegen und über 
das E-liche Ende von Tavolarea ziehen, ohne den Gipfel zu 
berühren, kündigen Tramontana oder Grecale an.  Eine  Wolken-
traube über dem zentralen Teil der Insel (ohne den Gipfel zu 
berühren) bringt Maestrale auf.

SCHIFFFAHRT VERBOTEN
N-Ende von Isola Tavolara 
Die Bucht und der kleine Hafen am 
N-Ende der Insel Tavolara werden 
militärisch genutzt. Ansteuern, 
Zufahrt und Ankern verboten.

METEO Nebbia fitta che copre la sommità dell’Isola Tavolara 
preannuncia venti da E, nuvole che coprono l’isola sono invece 
indizio di venti da Scirocco. Nuvole che si spostano velocemen-
te verso S e passano sopra l’estremità E della Tavolara senza 
toccarne la vetta annunciano venti di Tramontana o Grecale. 
Un agglomerato di nubi sopra la parte centrale dell’isola (senza 
che ne tocchino la vetta) portano venti di Maestrale.  

KARTEN  11-12

A85 AMP di Tavolara e Capo Coda Cavallo

Meeresschutzgebiet  (AMP) Tavolara und
Punta Capo Coda Cavallo  
Dieses AMP erstreckt sich von Capo Ceraso über S. Teodoro 
hinaus und umfasst nicht nur die Küsten, sondern auch alle 
Inseln, Inselchen und Riffe und die sie umgebenden Gewässer, 
die in verschiedene Schutzzonen unterteilt sind mit 
unterschiedlichen Regeln und Vorschriften für die nautischen 
und acquatischen Aktivitäten (siehe Tabelle).
Zone       Verboten sind alle Aktivitäten, die die  Meeresumwelt 
schädigen oder stören können. Erlaubt sind nur Rettungs- 
und Überwachungsaktivitäten, Tätigkeiten der Mitarbeiter 
des AMP und wissenschaftliche Forschung.  
Zone        Erlaubt:  Befahren für Kleinboote mit Motorantrieb, 
Höchstgeschw. 5 kn bis 300 m vor der Küste, 10 kn außerhalb 
der 300-m-Küstenzone, Festmachen an Parkmurings, Ankern 
(max. LOA 30m) über Sand- und Kieselgrund und in speziell 
dafür eingerichteten Bereichen.
Zone      Zusätzlich zu den in der Schutzzone B erlaubten 
Aktivitäten sind Tauchen und Sportfischen gestattet. Ankern: 
max. LOA 40m.
Meeresschutzgebiet Tavolara und Punta Coda Cavallo 
Via San Giovanni 14, 07026 Olbia (SS) � 0789 203013 
info@amptavolara.it - www.amptavolara.com

B

C

A

Aktivität               Zone      Zone                         Zone

Befahren unter:
Rudern, Segeln, verboten erlaubt erlaubt

Motor  verboten reglementiert reglementiert

 Festmachen verboten reglementiert reglementiert

 Ankern verboten reglementiert reglementiert

 Baden verboten erlaubt erlaubt

 Tauchen verboten mit Genehmigung mit Genehmigung

 Sportfischen verboten mit Genehmigung mit Genehmigung

A B C

B

Meereschutzgebiet 
Tavolara und 

Punta Coda Cavallo
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ZONE APORTO ISTANA UND PORTO SPURLATTÀ KARTE
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Cala del Dottore        25 40°54’.16N 009°38’.08E
Entlang der Steilküste öffnen sich kleine Buchten mit Sandstränden. Ankern 
auf 3-6 m WT über Sand. Vorsichtig ansteuern, die Küste ist mit Felsen übersät.

Porto Istana        26  40°53’.55N 009°37’.40E
Schöne, felsige Bucht mit einem Strand, jedoch recht verbaut. Im 
Sommer immer überfüllt. Vor den Winden und dem Scirocco ausrei-
chend geschützter  Ankerplatz.  Auf 4-6 m WT über Sand ankern. Im 
Sommer werden 30 Parkmurings (max. LOA 6 m) ausgelegt.

Punta Cannone (I. Tavolara)        29   40°53’.80N 009°41’.05E
Bucht mit ausreichend Schutz vor den S-Winden. Ankern vor dem 
Strand auf 3-7 m WT, Sandgrund. Viele Felsen, daher sich mit großer  
Vorsicht und bei ruhiger See annähern.

Porto Spurlattà         27 40°53’.16N 009°37’.78E
Ankern auf 3-6 m WT über Sand. Am Ende der Bucht ein  kleiner 
Privathafen mit 140 Liegeplätzen für Boote mit Tiefgang <1,5 m. 
Marina di Costa Corallina Handy 335 7707900 - www.spurlatta.it

Baia dello Spalmatore (I. Tavolara)
       30 40°53’.52N 009°40’.95E                  
Schöne Bucht von einer felsigen, 
flachen Landzunge vor N-Winden 
geschützt. Vor dem Strand auf 6-10 
m WT über Sand ankern  oder an 
den Bojen des AMP festmachen. Im 
Sommer Schwimmsteg, 45 Plätze 
mit Murings.

A9 Porto Istana e Porto Spurlattà




